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LYNNE GRAHAM

Kjærlighetens luner

Oversatt av Irene H. Sørsdahl

MINISERIE: I BRYLLUPSTANKER


Hvor mange frosker må man egentlig kysse? Møt fire søstre som alle lengter etter å treffe drømmeprinsen! Dette er den første delen i miniserien I bryllupstanker.



Lynne Graham har skotsk og irsk bakgrunn og har bodd i Nord-Irland hele sitt liv. Hun vokste opp i en landsby på kysten, men nå bor hun i et hus i en vakker hage ute på landet. Lynne møtte mannen sin da hun var fjorten, og etter at hun var ferdig på Edinburgh University, giftet de seg. Lynne skrev sin første bok da hun var femten, men alle forlagene takket nei til henne. Hun begynte å skrive igjen mens hun gikk hjemme med sitt første barn, men det måtte flere forsøk til før hun fikk gitt ut noe. Gleden ved å se den første boken sin til salgs i den lokale bokhandelen er noe hun aldri vil glemme.








FØRSTE KAPITTEL

Mikhail Kusnirovich, russisk oljeoligark og fryktet forretningsmagnat, lente seg tilbake i skinnstolen og gransket bestevennen, Luka Volkov. –Fottur? Tuller du nå? Hva slags utdrikkingslag er det?

–Vel, vi har allerede festet, og det ble litt i villeste laget for meg. Luka så misfornøyd ut. Han var universitetsprofessor og forfatter av en velrennomert bok om kvantefysikk.

–Det kan du takke den fremtidige svogeren din for, svarte Mikhail tørt og tenkte på stripperne Peter Gregory hadde leid inn.

–Han mener det godt. Luka var rask til å forsvare den lite sjarmerende broren til forloveden. –Han prøver.

Mikhail svarte ikke. Det var nedslående hvordan Luka hadde forandret seg etter at han forlovet seg med Suzie Gregory. Han og Luka hadde vært venner siden de traff hverandre på Cambridge. På den tiden ville ikke Luka ha nølt med å si at det var fullstendig uaktuelt å bruke tid på en mann som var så ubehøvlet, kjedelig og selvsentrert som Peter Gregory, men nå kunne han ikke lenger kalle en spade for en spade. Han måtte hele tiden ta hensyn til følelsene til forloveden sin. Mikhail skar tenner. Han kom aldri til å gifte seg. Han hadde ingen planer om å forandre seg bare for å gjøre en kvinne til lags. Han var tross alt oppdratt av en far som pleide å si at «en kylling er ingen fugl, og en kvinne er ikke noe menneske». Faren hadde elsket å lire av seg den frasen for å terge den engelske barnepiken han hadde ansatt for å ta seg av sønnen. Leonid hadde vært en kvinnefiendtlig, ufølsom og brutal mann som mente at den omsorgsfulle oppdragelsen barnepiken ga sønnen, var helt hårreisende. Han hadde vært redd for at Mikhail ville ende opp som en pyse, men det var ingenting pysete ved den nesten to meter høye muskuløse trettiåringen som stadig higet etter mer suksess, og som tilsynelatende hadde en umettelig appetitt på kvinner.

–Du kommer til å like Lake District, det er vakkert der, sa Luka.

Mikhail prøvde å la være å stønne høyt. –Lake District? Jeg trodde du mente Sibir.

–Jeg er ikke på langt nær så veltrent som du. England om våren er mer min stil. Men tror du at du vil klare deg uten limousinen, all luksusen og alle oppasserne dine et par dager?

Mikhail dro ingen steder uten et helt team med livvakter. Han rynket pannen. Det ble ikke lett å overbevise Stas, sikkerhetssjefen, om å ta seg fri et par døgn. –Selvfølgelig, svarte han bestemt. –Det vil gjøre meg godt.

–Og ingen mobiltelefoner, fortsatte Luka.

Mikhail stivnet til. –Hvorfor ikke?

–Du kommer ikke til å klare å la være å jobbe ellers, påpekte Luka.

–Jeg skal vurdere det, hvis det er slik du vil ha det, kom det motvillig. Mikhail ville heller kappe av seg armen enn å vende forretningsimperiet sitt ryggen, selv om det bare var for et par dager.

Det banket på døren, og en høy, vakker blondine i tjueårene kom til syne. Hun tittet bort på sjefen sin. –Den neste avtalen din venter, sa hun unnskyldende.

–Takk, Lara. Jeg ringer deg når jeg er klar.

Selv Luka stirret etter henne idet hun gikk fra kontoret. –Hun ser ut som fjorårets vinner av Miss World. Er dere…?

Mikhail smilte. –Aldri på kontoret.

–Men hun er lekker, kommenterte Luka.

–Er Suzie allerede i ferd med å miste grepet på deg?

Luka ble rød i kinnene. –Selvfølgelig ikke. Det er lov å kikke litt uten å bli fristet.

Mikhail på sin side foretrakk helt klart å la seg friste, og han likte ikke at Luka nærmest følte seg forpliktet til å legge bånd på all sin naturlige maskulinitet for å være trofast. Var kompisen virkelig så overbevist om at han hadde funnet ekte kjærlighet?

Mikhail kunne ikke annet enn å tenke at det var unaturlig og umandig å love å holde seg til bare én kvinne, og han hadde ikke ord for hvor hårreisende hele konseptet med at «alt mitt er ditt» fortonet seg. Han ville heller tenne på alle milliardene sine enn å gjøre seg så økonomisk sårbar.

*

Kat stivnet til idet hun hørte lyden av postbilen. Søsteren, Emmie, hadde kommet hjem sent kvelden før, og hun ville ikke at hun skulle bli vekket. Kat la fra seg lappeteppet hun satt og jobbet med, og fortet seg til døren med en klump i magen. Hva var det postmannen kom med i dag? Uroen var der hele tiden, men hun åpnet likevel med et smil om munnen og signerte for konvolutten med de grusomme, røde bokstavene over hele forsiden.

Så gikk hun inn i det solide huset av naturstein som hun hadde arvet etter faren. Idylliske Birkside og den vakre utsikten hadde fortonet seg som det reneste paradis etter den rotløse og ustabile barndommen sammen med moren, Odette. Moren var tidligere modell og hadde aldri klart å innfinne seg med en normal tilværelse, selv ikke etter at hun fikk barn. Odette hadde giftet seg med faren til Kat før hun ble berømt, men hun hadde oppdaget at de velstående mennene hun traff mens hun var på reisefot, passet henne langt bedre enn den stillferdige regnskapsføreren hun hadde giftet seg med. Det gikk over ti år før Odette giftet seg på nytt, og ekteskap nummer to resulterte i tvillingdøtrene Sapphire og Emerald. Det siste seriøse forholdet til Odette var med en søramerikansk polospiller. Han var far til den yngste av jentene, Topaz. Da Kat var tjuetre, overlot moren de tre yngste døtrene til barnevernet. Hun påsto at særlig tvillingene var umulige å holde styr på. Kat hadde blitt opprørt av situasjonen til halvsøstrene sine og hadde påtatt seg ansvaret for alle tre. Nå bodde de sammen i Lake District.

Hun hadde hatt så store forhåpninger til den nye begynnelsen de alle skulle få, men det var umulig å se seg tilbake uten å kjenne en viss bismak. Hun kunne ikke annet enn å føle at hun hadde mislyktes i å gi jentene den tryggheten hun selv hadde savnet.

Kat rev opp konvolutten og leste brevet.

Det var enda en trussel om at kreditorene ville ta huset og alt av innbo. Hun hadde så mye gjeld at hun sto i fare for å miste alt. Det hjalp ikke hvor mange timer om dagen hun satt og sydde. Det eneste som kunne redde dem, var et mirakel.

Hun hadde lånt en liten formue for å bygge om huset til pensjonat, og den jevne strømmen med gjester de første årene hadde gjort henne håpefull. Dum som hun var, hadde hun tatt opp flere lån, fast bestemt på å gjøre det beste ut av situasjonen for søstrene. Hun innså altfor sent at markedet hadde forandret seg og at mange nå foretrakk billige hoteller. Dessuten lå huset altfor langt unna sivilisasjonen til at særlig mange lot seg friste. Selv fotturister valgte å bo i telt fremfor å booke seg inn hos henne.

En høy, vakker blondine i en slitt morgenkåpe kom gående ned trappen mens hun gjespet. –Den postmannen bråker sånn, men du har vel vært oppe i timevis. Du har alltid vært slik en morgenfugl.

Kat motsto fristelsen å påpeke at hun ikke hadde hatt noe særlig valg, med tre jenter som skulle på skolen hver dag og gjester som skulle spise. Hun var bare glad for at Emmie virket i bedre humør nå enn kvelden før. Det var et halvt år siden Emmie hadde dratt for å bo sammen med moren i London, selv om de knapt hadde sett hverandre siden Emmie var tolv. Kat hadde valgt ikke å blande seg. Søsteren var tross alt tjuetre.

–Vil du ha frokost? spurte Kat.

–Jeg er ikke sulten, svarte Emmie og sank ned i en kjøkkenstol. –Men jeg sier ikke nei til en kopp te.

–Jeg har savnet deg, sa Kat og satte på vannet.

Emmie smilte og lente seg frem. –Jeg har savnet deg også. Men jeg har ikke savnet den kjedelige jobben min på biblioteket eller de innholdsløse helgene. Jeg er lei for at jeg ikke ringte oftere.

–Det er greit. Hun tittet kjærlig bort på søsteren. De lange, rødlige krøllene gled over den lyse huden idet hun strakte seg frem for å ta ned to kopper til dem. Kat var over ti år eldre enn søsteren og høy og slank med nydelig hud, skinnende, grønne øyne og fyldige lepper. –Jeg tenkte at du var opptatt og håpet at du koste deg.

Emmie presset leppene sammen og skar en grimase. –Det var et mareritt å bo sammen med Odette, innrømmet hun.

–Det er jeg lei for å høre, svarte Kat vennlig mens hun skjenket teen.

–Du visste at det ville bli sånn, ikke sant? Emmie tok imot koppen. –Hvorfor advarte du meg ikke?

–Jeg tenkte at hun kanskje hadde roet seg litt med alderen, og jeg ville ikke påvirke deg før du hadde fått sjansen til å gjøre deg opp din egen mening, sa Kat alvorlig.

Emmie fnøs og fortalte flere episoder som illustrerte hvor utrolig egoistisk moren fortsatt var. Kat trøstet som best hun kunne.

–Men nå er jeg hjemme for godt, forsikret halvsøsteren henne. –Og jeg bør advare deg… Jeg er gravid.

–Gravid? gispet Kat. –Du tuller?

–Jeg er gravid, gjentok Emmie og stirret på det sjokkerte ansiktet til søsteren. –Jeg beklager, men det er ikke noe å gjøre med det.

–Og faren?

Uttrykket til Emmie ble dystert. –Det er slutt, og jeg vil ikke snakke om det.

Kat måtte ta seg sammen for ikke å stille flere spørsmål. Hun hadde alltid vært mer som en mor for søstrene sine, og nå kunne hun ikke annet enn å lure på om hun hadde sviktet fullstendig. –Nei vel. Jeg kan leve med det, foreløpig.

–Men jeg vil ha barnet, erklærte Emmie bestemt.

Kat følte seg litt svimmel og måtte sette seg. –Har du tenkt noe på hvordan du skal klare deg?

–Selvfølgelig. Jeg skal bo her og hjelpe deg med driften av pensjonatet.

–Akkurat nå er det ingen drift å snakke om, innrømmet Kat. Hun ble nødt til å være ærlig nå som Emmie baserte fremtiden sin på pensjonatet. –Jeg har ikke hatt gjester på over en måned.

–Det er feil årstid. Ting tar seg garantert opp etter påske, kom det muntert.

–Det tviler jeg på. Jeg har gjeld til oppover ørene.

Søsteren gransket henne overrasket. –Hvor lenge har det vært slik?

–Sånn har det vært i årevis. Du har vel lagt merke til at vi nesten aldri har gjester?

–Du lånte jo en del da vi flyttet inn, for å pusse opp, kom det fraværende fra Emmie.

Kat skulle gjerne ha fortalt sannheten, men hun ville ikke gi Emmie dårlig samvittighet. Søsteren hadde åpenbart mer enn nok å tenke på. Hun kunne ikke annet enn å lure på om enkelte mennesker var født uheldige, for Emmie hadde fått nok av tøffe slag. Hun levde i skyggen av den eneggede tvillingen sin som var en internasjonalt anerkjent supermodell. Saffy hadde ikke hatt det lett hun heller, men hun var tøffere og mer selvstendig enn Emmie. Dessuten hadde Emmie skadet begge beina i en bilulykke da hun var tolv. Det ene beinet hadde blitt kortere enn det andre, og hun hadde stygge arr. Det gjorde det vanskelig for henne å bo sammen med den lytefrie søsteren, og det at folk hele tiden kom med tankeløse sammenligninger, hadde skapt gnisninger mellom dem. Selv nå, mange år senere, snakket de knapt sammen.

Heldigvis haltet hun ikke lenger. I et desperat forsøk på å hjelpe den deprimerte lillesøsteren hadde Kat tatt opp et forbrukslån for å få råd til en operasjon. Inngrepet hadde vært vellykket, men lånet hadde vokst ut av kontroll da Kat ikke lenger hadde klart å følge betalingsplanen.

–Jeg har det! kom det plutselig fra Emmie. –Du kan selge jorden og betale ned gjelden. Hvorfor har du ikke tenkt på det selv?

Men Kat hadde solgt jorden for mange år siden, blant annet for å betale for privatskolen hun hadde sendt den yngste av jentene til. Topsy hadde blitt mobbet, og en internatskole hadde fortonet seg som den eneste løsningen.

–Jeg har solgt jorden for lenge siden, innrømmet Kat motvillig. –Og nå risikerer jeg å miste huset.

–Herregud, hva har du brukt alle pengene på? spurte Emmie sjokket.

Kat svarte ikke.

Det ringte på døren, og Kat spratt opp for å svare.

Roger Packham, Kats nærmeste nabo, sto utenfor og hilste med et kort nikk. –Jeg kommer innom med litt ved i morgen. Skal jeg legge den der jeg pleier?

–Ja. Tusen takk. Hun visste ikke hva hun skulle si til den sjenerøse gesten. –Jøss, i dag er det kaldt, sa hun og la armene i kors.

–Det er nordavinden, sa han og så like alvorlig ut som alltid. –Det er meldt snø. Jeg håper du har mat nok i huset.

–Jeg håper du tar feil angående snøen, sa Kat og skalv. –Jeg må få betale deg for veden.

–Det trengs ikke. Vi er naboer, sa bonden. –En kvinne som deg, alene her oppe… Jeg er glad for å kunne hjelpe til.

Kat takket igjen før hun lukket døren. Hun fikk et glimt av seg selv i speilet i gangen. En sliten, middelaldrende kvinne som snart burde tenke på å klippe av seg det lange håret. Men det var altfor krøllet og uregjerlig til å være kort. Hadde hun bare innbilt seg interessen i blikket til Roger? Hun følte seg uansett brydd. Hun var trettifem, og det var lenge siden en mann hadde sett på henne med interesse i blikket. Det var ikke så mange menn på hennes alder i nærheten, og hun dro aldri noe sted med mindre hun skulle handle eller levere lappetepper til gavebutikken hun solgte dem til.

Hvis hun skulle være ærlig, hadde hun ikke hatt noe privatliv etter at hun tok over ansvaret for søstrene.

Da hun kom inn på kjøkkenet igjen, stakk Emmie mobilen i lommen. –Kan jeg låne bilen? Beth har invitert meg ned. Beth var en tidligere skolevenninne som bodde i landsbyen.

–Ja da, men det er meldt snø, så du må holde et øye med været.

–Hvis det blir for ille, overnatter jeg, sa Emmie før hun reiste seg. Hun snudde seg i døråpningen. –Takk for at du er så grei med det med barnet.

Det begynte å snø om ettermiddagen, og det drøyde ikke lenge før et tykt, hvitt teppe hadde lagt seg.

Emmie ringte og sa at hun overnattet, og Kat bar inn ved i stuen før hun satte seg til å sy. Et barn, tenkte hun. Et barn i familien. Det var lenge siden hun hadde innsett at hun ikke kom til å få sitt eget barn, og utsiktene til en liten nevø eller niese fikk henne til å smile. Det ga henne noe annet å tenke på enn økonomiske bekymringer. Hun husket det bestemoren pleide å si. –Gud sørger for sine.

Da det ringte på i åttetiden, spratt hun opp. Lyden ble etterfulgt av tre harde bank på ytterdøren. Kat løp ut i gangen og kunne se omrisset av tre skikkelser gjennom vinduet i døren. Kanskje det var gjester som trengte ly for været? Hun åpnet, og utenfor sto det to menn som støttet en tredje. Det så ut som han hadde skadet beinet.

–Dette er et pensjonat, ikke sant? spurte den høye, slanke mannen til venstre. Den høye, mørkhårede mannen til høyre oste av utålmodighet.

–Kan vi overnatte her? Vennen min har skadet ankelen, spurte han.

–Å, kjære, svarte Kat medfølende og gikk til side. –Kom inn. Dere må være gjennomfrosne. Jeg har ingen gjester for øyeblikket, og jeg har tre ledige rom.

–Du skal få rikelig betalt for å ta godt var på oss, murret han. Hun klarte ikke å plassere aksentene hans.

–Jeg tar godt vare på alle gjestene mine, svarte Kat uten å nøle og møtte blikket hans. Han var uvanlig høy og velproporsjonert. I tillegg var han påfallende kjekk.

Han stirret ned på henne med en alvorlig mine. –Jeg er Mikhail Kusnirovich, og dette er vennen min, Luka Volkov, og broren til forloveden hans, Peter Gregory.

Mikhail hadde aldri blitt så fascinert av en kvinne ved første øyekast før. De rødbrune krøllene danset rundt det smale ansiktet, og hårfargen sto i sterk kontrast til den porselensfargede huden med fregner over den vesle nesen. Øynene var grønne som smaragder, og munnen var fyldig og rosa og svært så fristende. Plutselig tok han seg i å fantasere om hva hun kunne gjøre med de leppene. Han ble hard med det samme, noe som gjorde ham utilpass. Han pleide alltid å ha full kontroll på sexlysten sin. Alt annet var et tegn på svakhet i hans øyne.

–Katherine Marshall, men aller kaller meg Kat, mumlet hun og følte seg overraskende kortpustet. Hun snudde seg klumset. –Ta med vennen deres inn i stuen. Han kan legge seg på sofaen. Hvis han trenger lege, vet jeg ikke hva vi skal gjøre, for veiene er ufremkommelige.

–Jeg har bare forstuet ankelen, fortet mannen som het Luka seg, å si. –Jeg trenger bare å få satt meg.

Mikhail fulgte henne med blikket mens hun gikk over gulvet. Han beundret de faste brystene under den tettsittende, svarte genseren og de lange beina i trange olabukser. Bortsett fra de digre, rosa tøflene, var hun lekker. Rålekker. Og det var urovekkende hvordan hun påvirket ham.

–Jøss, sexy, kommenterte Peter Gregory, før han i kjent stil la ut om hva han kunne tenke seg å gjøre med henne. Hvis hun hadde hørt ham, hadde hun garantert kastet dem på dør. Mikhail skar tenner i frustrasjon. Han hadde blitt overrasket da det viste seg at Peter skulle være med, og så langt hadde ikke fyren vært noe annet enn en sann plage på denne ellers så katastrofale fotturen. Mikhail fungerte som best i krisesituasjoner, mens Peter Gregory hadde minimal erfaring med å takle noe han ikke likte.

De to mennene hjalp den tredje ned på sofaen, og Kat satte frem en stol han kunne hvile beinet på. Mikhail gikk ut og hentet ryggsekkene deres. Han fant frem et førstehjelpsskrin og begynte å løsne på støvelen til den skadde kompisen. Kat hentet sitt eget førstehjelpsskrin, og Mikhail bandasjerte ankelen. Så plasserte Kat stokken etter faren ved sofaen og la et pledd over Luka.

–Har du noe smertestillende? spurte Mikhail og så ned på henne med det svarte, fengslende blikket sitt.

Kat ble rød i kinnene. Hun gikk og hentet smertestillende og merket seg at denne Gregory-fyren så langt ikke hadde gjort noe for å hjelpe til.

–Jeg skal vise dere rommene deres, sa hun. –Du kan ta det som ligger i første etasje, sa hun og smilte til Luka.

–Jeg må få av meg disse skitne klærne, klaget Peter Gregory og stormet opp trappen foran Kat. –Jeg vil dusje.

–Du må vente minst en halv time på varmt vann.

–Har du ikke varmt vann? Hva slags pensjonat er dette? klaget han misfornøyd.

–Jeg ventet ikke gjester, sa Kat rolig og viste ham inn på det første ledige rommet for å bli kvitt ham. Hun hadde tatt seg av en og annen vanskelig kunde opp gjennom årene og hadde lært seg å late som ingenting. Noen mennesker ble aldri fornøyd.

–Ikke hør på ham, sa Mikhail Kusnirovich. –Det gjør ikke jeg…

Den dype stemmen ga henne gåsehud. Hun slo opp døren til naborommet, ivrig etter å komme seg ned i første etasje igjen.


ANDRE KAPITTEL

Kat lot blikket gli over det rotete rommet. Hun hadde helt glemt at Emmie hadde sovet der kvelden før. Hun hadde ikke redd opp sengen, og eiendelene hennes lå strødd utover.

–Jeg glemte at søsteren min sov her i natt. Jeg skal rydde og skifte sengetøyet, sa hun til Mikhail mens hun begynte å plukke opp tingene til Emmie. Hun bar dem over gangen og inn på sitt eget rom.

Mikhail lurte på hvorfor han gjorde henne så nervøs. Han kunne formelig føle nervøsiteten hennes i rommet, og han merket at hun passet på å holde avstand mellom dem. Dette var åpenbart ikke en kvinne som hadde tenkt å trenge seg på ham, slik så mange andre gjorde. De ble trukket mot ham som om makten og alle pengene hans var magneter. Han var vant til at han vakte mange slags følelser i kvinner. Begjær, sjalusi, grådighet, sinne og eiertrang. Men nervøsitet var noe nytt og interessant, og det moret ham at hun ikke visste noe om hvem han var. Det var en kjærkommen avveksling.

Kat kom tilbake og hentet enda en vending med søsterens eiendeler. Da Mikhail kastet en behå som hang over lampeskjermen ved sengen til henne, ble hun rød helt opp i hårfestet og stormet ut. På vei tilbake tok hun med seg rent sengetøy. Hun var så brydd at hun ikke fikk seg til å se på ham. –Er du og vennene dine på ferie? spurte hun for å fylle stillheten.

–Vi har reist opp fra London på helgetur, svarte han.

–Er det der du bor? lurte hun og løftet blikket så vidt idet hun begynte å dra av sengetøyet. Det slo henne at sengen var for kort for ham, men så møtte hun blikket hans og glemte alt om sengen. Hun stirret og stirret på ansiktet hans. På de markerte kinnbeina, den perfekte nesen og den brede, sensuelle munnen. Hun klarte ikke å løsrive seg og kjente et snev av panikk. Hva var det som feilte henne?

–Da… Ja, svarte han med hest røst. –Luka og jeg er fra Russland.

Da han blunket, var det som om magien ble brutt, og hun klarte å konsentrere seg om sengetøyet igjen. Hun skulle ønske han var typen til å hjelpe til, men etter den arrogante stillingen hans å dømme, der han sto og gransket henne fra borte ved vinduet, hadde han nok aldri redd opp en seng i hele sitt liv.

Mikhail stakk hendene i lommen for å skjule ereksjonen. Han var så opphisset. Hun bøyde seg fremover, rett foran ham, og viste ham en perfekt hjerteformet rumpe og lange, slanke lår. Han så for seg beina hennes kveilet rundt livet hans mens han red henne og ble svett på overleppen og varm i hele kroppen. Det var som om han ikke hadde hatt sex på årevis, og det stemte jo slett ikke. Det var helt utrolig hvordan hun virket på ham. Heldigvis hadde han sett både lengsel og begjær i blikket hennes, og hun gikk ikke med giftering, så hun var åpenbart tilgjengelig.

Kat skiftet på putene før hun tittet bort på ham. Hun følte seg som en sjenert skolejente, og hun visste at hun burde prate i vei slik hun vanligvis gjorde med gjester. Men det var umulig å oppføre seg vanlig sammen med ham. Han smilte så vidt, noe som fikk henne til å rødme igjen. Hun snudde seg bort. Smilet hadde avslørt en helt ny side ved ham, og hjertet hamret i brystet hennes.

–Kan du ordne med mat til oss i kveld? spurte Mikhail mens hun stappet dynen inn i dynetrekket med frenetiske bevegelser. Hun var nervøs og klumset, og det var overraskende hvor godt han likte å se henne så sårbar. Hun hadde ingen sofistikert fasade å skjule seg bak. Han trodde han kunne lese henne som en åpen bok, og han gjettet på at hun ikke var så erfaren. Det gjorde ham ikke noe mindre interessert, selv om han vanligvis var sammen med kvinner som ofte kunne lære ham nye teknikker på soverommet. Kvinner med samme erfaring som horer, men som fremstilte seg selv på langt mindre ærlig vis.

Kat snudde seg mot ham, men hun unngikk å møte blikket hans. I stedet konsentrerte hun seg om den flate magen hans. –Ja, men det blir ikke noen råflotte greier.

–Vi er så sultne at vi spiser det vi får.

Hun ristet dynen før hun fortet seg inn på badet. Der samlet hun sammen toalettsakene til søsteren og de brukte håndklærne. –Jeg kommer tilbake og gjør rent badet, sa hun mens hun gikk mot døren.

Men Mikhail ville ikke at hun skulle gå noe sted. Han brettet ut et kart og la det på kommoden.

–Kan du vise meg hvor huset ligger? spurte han, selv om han visste det utmerket godt. –Jeg lurer på hvor langt vi er fra der vi parkerte bilen.

–Et øyeblikk. Kat forsvant fra rommet og kvittet seg med den siste vendingen av rotet til søsteren, før hun hentet nye håndklær. Hun trakk pusten mens hun la fra seg de rene håndklærne på sengen, og så gikk hun bort til ham. Han sto urovekkende nær. Hun kunne føle varmen fra den slanke, sterke kroppen og høre pusten hans. Han duftet svakt av etterbarberingsvann under en mer tydelig duft av mann og friluftsliv. Det var en intim opplevelse for en kvinne som mer eller mindre hadde avskrevet menn, og kroppen reagerte umiddelbart.

Hun pekte på kartet. –Her…

Han la hånden sin over hennes. Den føltes varm og sterk. Han masserte håndleddet hennes forsiktig som for å roe pulsen som hamret under huden. –Du skjelver, mumlet han hest og snudde henne mot seg med den andre hånden. De lange, slanke fingrene grep bestemt om skulderen hennes.

–Det må være kulden, svarte Kat og kunne ikke tro at hun hadde oppmuntret en fremmed til å ta på henne. Eller at hun lot det skje. Han hadde helt sikkert sett at hun stirret, men det var vanskelig å tro at han ikke var vant til den slags oppmerksomhet. Han kom sikkert til å le av henne her hun sto og skalv og stotret som en gammel jomfru som var redd for sin egen skygge.

Det var tanken på at hun gjorde seg til latter som fikk henne til å ta seg sammen og løfte hodet. Men det var et feilgrep. Han stirret ned på henne med det intense, svarte blikket, og halsen snørte seg sammen. Hun klarte ikke å puste, og begjæret jog gjennom kroppen. Hun følte seg alt annet enn kald. Det var som om tiden stanset opp. Han løftet hånden og strøk en fingertupp langs den fyldige underleppen hennes. Plutselig føltes det som om huden strammet seg rundt kroppen hennes.

–Jeg har lyst til å kysse deg, milaya moya, hvisket han.

Hun rygget sjokkert bakover, vettskremt ved tanken på at hun et kort øyeblikk hadde mistet all kontroll og sunn fornuft.

–Det kommer ikke på tale, stotret hun mens hjertet hamret i brystet. –Herregud, jeg kjenner deg ikke engang.

–Jeg pleier vanligvis ikke å be om tillatelse til å kysse en kvinne, svarte Mikhail kjølig. –Men du burde være mer forsiktig.

Kat var håpløst uforberedt på taktikken hans. –Unnskyld? Burde jeg være mer forsiktig? nærmest gispet hun.

–Du er åpenbart tiltrukket av meg, svarte Mikhail selvsikkert, noe som fikk Kat til å bli stående stum. –Jeg så det og reagerte. Du er en svært vakker kvinne.

Så det var hennes feil at han hadde prøvd seg? Det var en ny måte å se det på. Han var kvikk i replikken og nølte ikke med å utnytte situasjonen. Og den siste kommentaren, om at hun var «svært vakker»… Hvem var det han prøvde å lure? Trodde han at hun var født i går? Hun var rasende, men bet tennene sammen, for innerst inne var hun litt redd for at han hadde rett –at hun virkelig hadde oppmuntret ham og gitt ham feil inntrykk.

Kat fortet seg å legge lokk på de plagsomme tankene. Aller helst ville hun komme seg unna. –Jeg må lage mat, sa hun, før hun bråsnudde og gikk.

*

Jeg må lage mat? Uttalelsen var like overraskende som det faktum at hun hadde rygget unna. Han skjønte seg på kvinner, i alle fall godt nok til ikke å prøve seg på en som ikke var interessert. Og nå var han irritert. Hva pokker var det hun drev med? Var det sånn hun flørtet? Skulle han liksom bli enda mer interessert fordi hun holdt ham på armlengdes avstand? Han bannet lavt på russisk. For første gang i sitt voksne liv hadde Mikhail opplevd å bli avvist.

*

Kat fant frem kjøtt fra fryseren og begynte å tine det. En enkel gryterett var det beste hun kunne tilby. Hun hadde fortsatt ikke vasket badet hans, men det var uaktuelt å gå opp igjen nå. Det var ikke det at hun var redd… Men beskyldningen hans gjorde henne så flau. Du er åpenbart tiltrukket av meg. Den forbaskede mannen hadde snudd alt hun trodde hun visste om seg selv, på hodet. Og han hadde hatt rett. For første gang på mange år var hun tiltrukket av en mann. Men sist hun hadde reagert på samme måte, hadde hun jobbet på et museum i London. Hun hadde fortsatt vært ung og full av drømmer og ambisjoner. Men selv da hadde hun ikke fått luften slått fullstendig ut av seg slik som nå. Nei, den gangen hadde hun likevel klart å oppføre seg normalt og ikke som en hjernedød tulling.

Herregud, hvordan hadde han visst hva hun følte? Hva hadde avslørt henne? Det måtte ha vært måten hun så på ham på. Og derfor skulle hun sørge for ikke å se på ham igjen. Hun skulle ikke engang snakke til ham. Da unngikk de flere misforståelser. Og hva hadde han ment med å si at hun var vakker? Trodde han at hun var både dum og løsaktig? For bare en løsaktig kvinne ville kysse en komplett fremmed.

En bankelyd fikk henne til å se opp fra grønnsakene, og i døråpningen sto Luka og lente seg mot stokken hun hadde lånt ham. Hun hadde helt glemt den stakkars mannen.

–Beklager avbrytelsen, men…

–Nei, det er jeg som skal beklage. Jeg glemte å vise deg rommet ditt, sa Kat mens hun vasket og tørket hendene.

–Jeg sovnet i stolen, sa han mens han subbet av gårde ved siden av henne. –Jeg har aldri vært så trett i hele mitt liv. Jeg kan ikke tro at det var jeg som foreslo denne turen.

–Alle kan ha et uhell, samme hvor forsiktig man er, trøstet Kat mens hun grep ryggsekken hans og åpnet døren inn til det ledige soverommet.

*

Hele tiden under middagen unngikk Kat å se på Mikhail. Mennene spiste ivrig og fornøyd, og da hun serverte eplepai med is til dessert, haglet komplimentene.

Hun kunne virkelig kunsten å lage mat. Mikhail, som aldri hadde tenkt på matlaging som et talent før, måtte motvillig innrømme at han var imponert. Men han var alt annet enn imponert over å måtte spise inne på kjøkkenet. Ikke var han så svak for den barnslige oppførselen hennes heller, selv om den ga ham rik anledning til å beundre det vakre håret og de elegante håndbevegelsene hennes. Og han ble bare mer og mer irritert over hvor interessert han var i henne. Det var ikke hans stil. Og da hun ble sittende og småprate med Luka, merket han at frustrasjonen vokste.

–Hvorfor bor du her ute helt alene? avbrøt Peter Gregory plutselig. –Er du enke?

–Jeg har aldri vært gift, svarte Kat. –Far etterlot meg dette huset, og det virket som en fornuftig avgjørelse å bygge det om til et pensjonat.

–Så er det noen mann inne i bildet? spurte Peter med et vurderende blikk hun kjente så altfor godt. Hun likte det ikke, særlig ikke etter sammenstøtet med Mikhail tidligere.

–Det er vel en privatsak, svarte hun. Det var grenser for hvor høflig hun trengte å være.

En annen mann? Hvorfor hadde ikke tanken slått ham? Hun var kanskje tiltrukket av ham, men hvis hun var interessert i en annen, forklarte det hvorfor hun hadde trukket seg unna. Mikhail ble bare mer og mer amper, og det vesle pensjonatet føltes plutselig altfor lite. Han reiste seg brått.

–Jeg går tilbake til bilen og henter mobilene våre. Det var ikke så lurt å la dem ligge igjen, Luka, sa han kort.

Kat blunket overrasket.

–Du kan ikke gå ut nå, protesterte Luka. –Det er snøstorm, og bilen er flere kilometer unna.

–Jeg ville ha gått for lenge siden, hadde det ikke vært for at du ble skadet, svarte Mikhail tørt.

–Jeg vil gjerne ha tilbake telefonen min, kom det ivrig fra Peter.

Kat så på Mikhail for første gang siden han kom inn på kjøkkenet. Hun var oppriktig bekymret. Først nølte hun, noe som ga ham tid til å ta på seg allværsjakken ute i gangen og åpne utgangsdøren. Men så spratt hun opp og løp etter ham.

Det snødde tett, og det var umulig å skjelne veien utenfor porten. Akkurat idet han skulle til å gå over terskelen, grep hun tak i armen hans. –Ikke vær dum! ropte hun mens hun skalv i den iskalde vinden. –Ingen risikerer livet for å hente telefoner.

–Ikke kall meg dum, knurret Mikhail. Hvordan våget hun? –Og ikke vær så dramatisk. Jeg risikerer ikke livet ved å gå ut i litt snøvær.

–Jeg skulle gjerne latt deg fryse i hjel der ute! kom det rasende. –Men jeg har en samvittighet å ta hensyn til. Av alle de dumme mannfolkene hun noensinne hadde møtt, tok han virkelig kaken.

–Jeg kommer ikke til å dø, kom det arrogant mellom sammenbitte tenner. –Jeg er godt kledd, jeg er i god form, og jeg vet akkurat hvordan jeg skal oppføre meg i slikt vær og terreng.

–Jeg er redd det ikke virker særlig overbevisende når du ikke engang klarte å finne huset her på kartet, svarte Kat uten å nøle. –Bruk hodet og ring fra fasttelefonen her.

Mikhail skar tenner og stirret frustrert ned på henne. Den sjefete tonen var en lite kjærkommen overraskelse. Hun formelig skrek til ham, noe han aldri hadde opplevd før. Øynene lyste som smaragder i det hjerteformede ansiktet, og vinden fikk krøllene til å danse over de smale skuldrene. Hun var et fortryllende syn, selv for en mann som stort sett var av den oppfatning at kvinner skulle ses, ikke høres.

Senere prøvde Kat å overbevise seg selv om at han hadde oppført seg som en huleboer. Måten hun sto og stirret på ham på, hadde ikke noe med det rovdyraktige glimtet i øynene hans å gjøre idet han trakk henne inn i de sterke armene sine og kysset henne. Hun husket ikke helt hva som hadde skjedd etterpå, for hun ble fullstendig oppslukt i kysset og druknet nesten i den overveldende lidenskapen hans. De harde leppene fanget hennes med maskulin styrke og skilte dem så han kunne trenge inn i henne med tungen. Han dro kroppen hennes mot sin på en så gjennomført erotisk måte at hun ikke kunne annet enn å skjelve hjelpeløst inn mot brystkassen hans. All kontroll forsvant, og hun lot opphisselsen ta over. Brystvortene strammet seg til harde knopper, og snøflakene som smeltet mot kinnene hennes, sto i sterk kontrast til varmen fra munnen hans. Det hele var vidunderlig og magisk og forferdelig skremmende.

–Jeg blir bare borte et par timer, milaya moya, sa Mikhail med grøtet stemme mens han stirret fornøyd ned på henne. Endelig oppførte hun seg slik han ville. –Kan jeg håpe på at du sitter oppe og venter?

Men plutselig var øyeblikket over, og hun tilbake til sitt gamle jeg.

–Ikke med mindre du har et dødsønske, svarte Kat syrlig og tørket av de oppsvulmede leppene sine med baksiden av hånden, som om han hadde skitnet henne til. –Når jeg sier nei, mener jeg det, og svaret er fortsatt det samme.

–Du er en underlig kvinne, kom det sammenbitt fra Mikhail. Hun gjorde ham rasende, men samtidig fascinerte hun ham ved å være så trassig.

–Fordi jeg ikke sier det du ønsker å høre? Vel, bare så du vet det, sa hun sint, –så er jeg ikke Snehvit, og du er ikke prinsen min, så det kysset var bortkastet.

Kat ble stående og se etter ham der han marsjerte av gårde i snøen. Så gikk hun inn og slo døren igjen etter seg. Forbaskede, stae, idiotiske mann! Hun snudde seg og fikk øye på Luka som sto og stirret på henne fra døråpningen som om hun var en enda underligere skapning enn vennen hans. Han smilte. –Mikhail har vært på ekspedisjoner i Arktis og Sibir, sa han unnskyldende.

Så typisk, tenkte Kat og ble rød i kinnene. Machomannen hadde med andre ord gode grunner til å tro at han var overlegen. Arktis? Hun krympet seg og gikk tilbake på kjøkkenet. Og det kysset? Hennes første på over ti år. Hun hadde ikke tenkt å ofre det så mye som en tanke. Det ville være å gjøre denne russeren langt mer betydningsfull enn han fortjente. Han var innbilsk nok som det var, og hun hadde mer bein i nesen enn som så!

Mens Kat ryddet av bordet, sto Peter Gregory og pratet ustanselig om den store leiligheten sin og størrelsen på den siste bonusen han hadde fått fra banken der han jobbet. Og hele tiden strødde han om seg med navnene på de kjente kundene sine. Han var så selvgod at sammenlignet med ham virket Mikhail direkte ydmyk.
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